
XVII. évfolyam.
Előfizetési díj helyben:

Eg'isz évre 8 frt=16 koron*.
Fél évre 4 frt— 8 korona.
Negyedévre 2 frt= 4 korona.

Vidékre 1 írttal több.

Hirdetési díj:
Egész oldal 20 frt. Fél oldal 10 frt. 

Negyedoldal 5 frt.

Ezenfelül minden hirdetésnél 30 kr 
kincstári illeték fizetendő.

31. szám.

megjelenik minden vasárnap.

Szabadka, 1894; augusztus 5.
Szeékeaz tőség és kiadóhivatal:

VH-ik kör, Virág-utcza 337. szám 
Úgy a kéziratok, mint a hirdeté­

sek ott vétetnek fel.

„Nyilttér“ sora 16 krajczár.

Csak bérmentes levelek fogadtatnak 
el s kéziratok nem adatnak vissza

Kisebb hirdetéseknél minden szó
EGYES SZÁM ÁRA 15 KR. után 5 kr és Kincstári illeték szá-

mittatik

Teremtsünk ligeteket!
Szabadkának kevés fásitott helye 

van. Árnyékos sétánya pedig a város­
ligeten kívül sehol nincs, úgy hogy 
forró nyári napokon csak napkelte 
előtt vagy naplemente után mehet 
az ember szabad levegőre egy kis 
szórakozás végett.

Minden város iparkodik ligeteket 
teremteni, csak Szabadka nyugszik a 
régi öregek által megteremtett helyzet 
babérain.

Vagy elégnek tartják hogy azt a kis 
Mária-Terézia parkot létesítették ? Szép­
nek szép, árnyékos is lessz, s igy meg 
felel a kívánalomnak majd — ötven év 
múlva. Vagy elégnek hiszik az útszéle- 
ken ültetett fákat ?

Ez bizony keveset ér, bár czélszerü- 
ségét elismerjük

Van Szabadkának nem egy területe 
mely alkalmas lenne a városon kívüli 
ligetek teremtésére, sőt van olyan 
fekvősége is mely telljesen haszonve- 
hetetlen, de a fa megterem benne.

Évekkel ezelőtt ajánlottuk az illetékes 
uraknak: fásitsák be gyorsan növő 
agácz, kőris, vagy más fajával az 
erdei fáknak a szegedi szőllőkön kívül 
fekvő pusztaterületeket s ha akkor 
reánk hallgatnak, ma ott nappal is 
árnyékos üdülő helye lehetne a sétálni 
szerető közönségnek.

Nem sok pénzbe kerül.

A városnak van faiskolája, az új 
liget még az év folyamán őszre meg­
teremthető.

Gondolkozzanak fölötte, mert ma 
országos a jelszó: „teremtsünk lige­
teket I“ J

Gyász az uralkodó házban. Vilmos 
főherceg, a tüzérségi főfelügyelő vasár­
nap délután megbokrosodott lováról 
leesvén, oly súlyos sérüléseket szenve­
dett, hogy néhány óra múlva kiszenve­
dett. A királyhoz való rokoni viszonyát 
a következő családfa mutatja:

II. Lipót király.
I. Ferenc király. Károly fhg.

Ferenc Károly fhg. Vilmos fhg.

I. Ferenc József király.
Az elhalt főherceg tehát király nagy­

bátyja volt. Csütörtökön eltemették.

355 lovat, 470 birkát és 1463 sertést. Keres­
let átalában lanyha, s az árak nyomottak vol­
tak, jó erős igás lovakat kerestek és vettek.

— Gópverseny Zomborban. A hazai gép­
gyárosok fel lettek szólítva, hogy gőzfertőte- 
lenitő gépeikből Bácsmegye székhelyén Zom­
borban kiállítást és próbaversenyt rendezzenek. 
Egyben a vármegye alispánja elrendelte, hogy 
minden község szerezzen be egy fertőtlenítő 
gépet. A kiállított gépek próbaversenye f. évj 
augusztus hó 7-én lesz megtartva, és arra az 
egyes községek kiküldöttei már meg lettek 
hiva. Minden község választhat magának a ki­
állított gépekből tetszése szerint.

Közg. ipar, kereskedelem.
A szomszédos Szeged országos vásárja 

ma egy hete és a következő napokon folyt le. 
Szabadkáról különösen lókereskedők voltak 
s?ép számmal, de nem sokat vásároltak. A 
vásár egyébként meglehetősen népes volt. A 
baromvásárra felhajtottak 3613 marhát, 3851 
lovat, 591 birkát, 2883 sertést; járlat szerint 
eladtak 240 borjut, 513 marhát, 51 csikót,

HÍREK.
Kérjük előfizetőinket, hogy a ki vé­

letlenül a lapot meg nem kapná, szí­
veskedjék azt a kiadóhivatalnál mie­
lőbb bejelenteni, mert több panasz ér­
kezett a napokban, hogy a lapkihordó 
egyes helyekről megfeledkezik. Egyben 
kérjük az előfizetések megújítását, és 
a nyugták beváltását.

— Szabadka város törvényhatósága f. é. 
augusztus 9-én tartja rendes havi közgyűlését, 
lényegtelen tárgysorozattal, a melynek kiemel­
kedő pontját csupán az új közoktatásügyi- s a 
volt kereskedelmi miniszter leirata, továbbá a 
Dr. Guln György halálával megüresedett köz- 
igazgatási tagsági hely betöltése képezi, — 
mely utóbbi előreláthatólag a közgyűlést né­
pessé fogja tenni.

Kossuth legelső színpadi kísérlete.
Irta: dr. Váll Béla.

Kossuth, éppúgy mint a legtöbb államférfi 
szépirodalmi munkákkal kezdte meg pálya­
futását. Ez irányban való tevékenysége a drá­
mai téren hagyott hátra néhány oly figyelemre 
méltó reliquiát, a mely máig még az irodalom­
barátok előtt is csaknem teljesen ismeretlen volt. 
Pedig két szempontból igen érdekesek ezek. 
Nevezetesen magukon'hordják Kossuth ifjúkori 
irálybeli tökéletesedésének nyomait, továbbá 
letükrözik azon eszmevilágot, mely Kossuth 
későbbi államférfiul tevékenységének alapvo­
násait képező és kifejté.

Kossuth mint szinműforditó kezdé meg szín­
padi szereplését s tudomásunk szerint német­
ből fordított színművei kizárólag oly politikát 
színműveknek tekinthetők, a melyekben az 
egyenlőség, szabadság és jog eszméinek ter­
jesztése van népszerűsítve, és az abban a 
korban divatos romantikus jelmezbe öltöztetve. 
E teljesen ősmeretlen riluquiák egyikéből be­
mutatok ezennel egy töredéket, mely nem any- 
nyira a mese érdekessége, mint inkább Kossuth 
irálya miatt becses ránk nézve, mivel a leg­
szebb magyarsággal akkor fogalmaztatott, a mi­

dőn a színpadi nyelvet alszerü döczögés jel­
lemzi általában.

„Egy államférfi vagy az igazságos minisz­
ter“ a czime annak a színdarabnak, melyet 
Haffner Károlyiéi németből fordított át Kos­
suth Lajos 1826-ban magyar nyelvre. Hőse 
Julius Sassen igazságügyminister, aki egy kis 
német herczegségben egy főur által elcsábí­
tott szegény leány rehabilitálásáért önmagái 
mártírrá tenni, nehogy a szabadság és jog- 
egyenlőség iránt vallott elveit feladni kény­
telen legyen. E pár szóval jelezve a színmű 
tárgyát s főbb mozzanatait, bemutatom az, 
első felvonás néhány valóban hatásos és poé- 
tikus nyelven irt jelenetét a kővetkezőkben:

I. felvonás. VII. jelenet.
Ferdinánd (hevülten belép.) El vagyok 

Ítélve. Elveszve minden. Henriette becsületét 
kénytelen leszek nevemmel visszaváltani. Az 
ítélet kimondása villámgyorsan járta be az 
udvart s a grófné bezárta előttem ajtaját 
... mi engem őrőlésig visz! Mihez kezd­
ek, mely e kelepczéből kiszabadítson ? Ha 
lenriefte már értesítve volna IP S ha le nem 

mond jogairól 1 . . . Ő jön 1 Nyugalom és 
bátorság, csak most ne hagyj el 1 Mindent el 
kell követnem, hogy lemondásra bírjam. 
(Visszavonul jobbra hátul.)

Vili. jelenet.
Henriette (balról előre jön és töredezett 

hangon). Legyen üdvözölve a nyomor hajlé­
kában. Sennek url

Ferdinánd. Ne ily hangon Henriette ! En­
gedd a bizalom szavát újra feltalálnom.

Henriette Itt, uram, a bizalom és remény 
kihalt e hajlékból. S Ön is e perczben egy 
hald' Klóhoz beszél I

Ferdinánd. Légy szánalommal irántam, 
Henriette, ne foszsz meg végső reményemtől 

. . . Oh, ne taposd el a nyomorultat, ki 
üdvöd elég könnyelmű volt elrabolni. Bocsáss 
meg. Oh bocsáss meg, Henriettel

Henriette, ügy bocsásson meg az Isten ne­
kem, a mint én önnék megbocsájtok / (Szü­
net.) De most siessen, Sennek ur — atyám 
e perczben imádkozik — és mielőtt imája 
véget érend, tudni akarom sorsomat. Mint 
rendelkezett rólam az ön édes atyja, a kan- 
czellár ur IP

Ferdinánd. Akként, hogy ne sajnáljunk 
semmi áldozatot, mely Ön és gyermeke jö­
vőjét biztosítja.

Henriette (fájdalmasan főisóhajt). Az én 
gyermekem ? Szegény ártatlan kis gyermek; 
jobb lenne neked is a koporsóban, mint a 
bölcsődben pihenni 1 (Kissé erősebb hangon.)



— Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 
Harmath Jenő szabadkai kir. törvényszéki al­
jegyzőt a bethleni kir. járásbírósághoz helyezte 
át, Czirok János szabadkai kir. törvényszéki 
albirót pedig a szabadkai kir. járásbírósághoz 
mint végleges székhelyére rendelte ki.

— Kossuth Lajos emléke megörökítésére 
emelendő szobor költségeinek fedezésére 
az országos gyűjtés eredménye 170 ezer 
forint.

Polgármesterünk három hónapra eluta­
zott külföldre. Vájjon az idei utazás után a 
vendégkönyvek titkát megtudjuk-e?

— A szabadkai Izr. hitközség díszes isko­
lát nyer a Jókai-utczai Vojnich D.-féle ház 
újjáépítésével. Az alapot meghagyták, mert az 
elég szilárdnak találtatott, s erre jön a lázas 
gyorsasággal emelkedő épület, mert Kunetz 
vállalkozó, ki 13.500 írtért válallta el az is­
kola fölépítését, arra kötelezte magát, hogy 
október 20-án mint befejezett müt, átadja a 
hitközségnek, mely az építkezés tetemes költ­
ségeit teljesen magáéból fedezi.

— A helyb. egyetemi Ifjúság f. é. jul. 
28-an. Palicson Vermes Béla orsz. képviselő 
elnöklete alatt fenyesen sikerült hangverseny- 
nyel egybekötött tánczvigalmat rendezett, mely 
a Kossuth szobor javára 100 frtot jövedelme­
zett. A hangverseny műsora Goldmark Cor- 
néüa k. a. es Huszka Jenő briliáns hegedüjá- 
tékából, Hegedűs Ferencz remekül előadott 
énekszámaiból, Joó Aurél Ízléses zongorajáté­
kából, s Kóbor Tamás szellemes felolvasásá­
ból állott. Hangverseny után a Flaschl és Bez- 
zegh pyrotechnikus czég rendezte tűzijáték 
gyönyörködteté a nagyszámú és rendkívül dí­
szes közönséget, — ennek végeztével pedig 
kezdetét vette a tánczvigalom.

— Meghalt Szkenderovics János városi hi­
vatalnok f. hó 30-án esti 10 órakor hosszas 
betegség és a halotti szenségek ájtatos felvé 
tele után életének 43. évében. Elhunytét si­
ratják nagynénje! Kuluncsics sz. Szkenderovits 
Jányé, Mácskovits sz. Szkenderovits Vécza, 
Mácskovits sz. Szkenderovits Mária, Dokma- 
nov Jánosné sz. Katancsics Katalin. Unoka 
testvérje Lámics Félixné sz. Katancsics Kóczé, 
ezen kívül számos jó barátai és ismerősei.

Hült tetemei augusztus 1-én d. u. 5 órakor 
helyeztettek el a »Szent Rókust-i temetőben 
levő családi sírboltban. Az elhunyt egészséges 
korában szorgalmas tisztviselő és jó pajtása 
volt társainak. Béke poraira.

— A szegedi havl-boldogasszojiy búcsú
ma tartatik meg. Ritkán, hét évben fordul 
meg egyszer úgy az idő hogy ez a nálunk is 
nevezetes búcsú épen vasárnapra és nem köz­
napra esik. A szegedi búcsú felette népes 
szokott lenni, s Szabadkáról is tegnap igen 
sokan rándultak át a vonaton, de sokan men­
tek kereszt alatt gyalogosan is 

— Az oláh izgatók hárman, névszerint Lu- 
cacsiu László pap, Corcianu Gyula és Rátiu 
János ügyvédek mint elitéit lázitók, julius 
30-án kisértettek be a szegedi államfogházba. 
Az első 5, a második 2 év 8 hó, a harmadik 
2 évig marad önkénytelen vendég. A többi 
elitélteket Váczra vitték.

— Egy hangverseny és két pofon. Elég 
különös, mondhatjuk sajnálatos, hogy e bizarr 
cim mint egy fényes mulatság kinos inci­
dense állhat fönn, a melyet intelligens em­
berek rendeztek. Az egyetemi ifjúság által 
rendezett tánczvigalomról van szó. Két ren­
dező: Joó Andor és Braun L. még eddig ki 
nem derített okból össze kaptak, minek 
Braun egy poffal vetet végett. Jóo erre 
megnyugodott, később azonban ismét Bergl 
Z-ba kötött, ki Braun példáját követte, hogy 
a további czivodásnak elejét vegye. — E 
botrányos esetnek azonban korántsem lett 
ezzel vége, mert mint halljuk, Braun kedden 
a harczképtelenségig folylatott „véres,, pár­
baj volt Joó és Braun között, mely a Joó és 
Bergl leendő párbaját kissé ksslelteti. — E 
lovagias elégtételeknek kissé kommikus színe­
zetet ad azon körülmény, hogy a párbajozó 
urak csak nem rég kerültek ki a — gym- 
naziumból.

A palicsi ártézi-kút furatása még mindig 
eredménytelen. A réteg a múlt heti, - 
hamúszinű szikes nedves homok. A furott 
mélység meghaladja a 100 métert, de a 
munka egyelőre szünetel, mert a fúró a 
mélységben meggörbült.

— A dinnye évad beköszöntött, S miután 
minden gyümölcs akkor legdrágább a mikor

újdonságszámba megy, a dinnyének is most 
van a legnagyobb ára. Ez sarkallja aztán a 
termőleket hogy a még zöld dinnyék alatt 
megcsavargatják az indát, erőszakolják az érést, 
s zöld, félig sem érett hanem aszalt dinnyével 
telük meg a piacz. Kétszeres piaczi felügyeletet 
és oly állandó rendőrt kérünk a dinnye piaczra, 
mert ha a vevő a feliékelt rossz dinnyét el 
nem viszi, a kofaaszonyságok bizony megve­
rekszenek érte.

Jandek János földink, kit a fővárosi 
közgyűlés legutóbb I. oszt. jegyzővé választott, 
a fovaros tiszti személyzetének új beosztása 
szerint a na katonai (’s illetőségi ügyosztály" 
(VI.) keretébe a központhoz osztatott be.

— Kolera megfigyelő ház. Zombor város 
közönsége elhatározta, hogy a vasút mellett 
egy a vasúton jövő gyanús betegek ideigle­
nes elhelyezése és a város lakosságától iso- 
lálása végett egy kisebbszerü épületet emel. 
A városi faiskolában az indóházzal szemben 
már hozzá is foglak az alapozási munkához, 
Szabadkán kolerás időben csak „kolerás dok­
torok“ vannak, de ha kolerás beteget hirte­
len kellene az indóháznál elhelyezni, bizony 
azt nem lehetne megcselekedni. Talán jó 
lenne a zomboriakat utánozni.

— Zentán panaszkodnak, hogy a város fel­
szedeti a főnkre ment koczkakővezetet, de 
úgy forgatják meg, hogy a lerakásnál a kő­
vek között egy újnyi ür is marad. Hát ugyan 
miként lehessen a koczkaköveket szorosan 
egymáshoz illeszteni, ha az úttestnek dombo­
mnak kell lenni ? Ez csak vízszintes útkészi- 
tésnél volna lehetséges, de ily utakat talán 
a jó zentaiak sem keresnek.

— Az olló működik az összes lapok szer­
kesztőségeinél. Nem hiba ez, de baj az, ha 
egyik tévedését tovább adja a másik. Egy 
fővárosi lap Simonyi itteni gymn. tanár ismert 
esetét közölte, és közleményét igy végzi : 
"Most pedig — mint értesülünk — maga a 
támadó is jónak látta visszavonni gyanúsítá­
sait, annyival is inkább, mivel Simonyi 
sajtópőrt indított ellene a szabadkai 
törvényszéknél.“ No talán a fővárosiak nem 
tudják azt hogy Szabadkán nincs sajtóbiróság, 
de hogy ezt a hirt szószerint kiollózta egy 
zombori lap, azon már csodálkozunk.

Távozzék Sennek ur, hagyjon magamra, 
hogy szenvedéseim kelyhét fenékig kiüríthes­
sem . . . Távozzék!

Ferdinánd (emelt, hengon büszkén). Ön 
tudja, azon pert, melyet édes atyja . . .

Henriette, (közbeszólva). Igen, tudom ! Egy 
szegény elhagyott leány meggyaláztatását 
nyílt kérdéssé tették, az igazság törvényszéke 
előtt — és áldassék Isten nagy neve, akadt 
egy oly résztvevő kebel mint Sassen Julius, 
kr e kérdésre elég erélylyel meg tud fe­
lelni ...

Ferdinánd. Szerencsétlen. Éppen ezen em­
ber veté magát az igazság mérlegébe, s ez­
zel egész életszerencséjét eljátszó! — Ó sze­
reti testvéremet, s ha téged meg akar men­
teni, Amáliát elveszti őrökre!

Henriette (kétségbeesetten). Oh! teremtő 
Isten, még ez isi

Ferdinánd (megragadva kézéi). Henriette 
. . kérlek, ne engedd, hogy e nemeskeblü 

ember, a szerelem és kötelesség közti harcz- 
ban elveszszen. A te nemes szived legyen 
egyedül bi ró e szerencsétlen ügyben.

Henriette (gunynyal.) Jó szív? Igaz biró? 
Igaz lehetek, mert e megtört szívben nincs 
erő, hogy átkozodjék ... Oh mily éleslá­
tók az emberek I

Ferdinánd. Én nem akarlak újra megcsalni

Henriett! Sassen Julius, mint igazságos biró 
ismeretes az itélőszék előtt és nincs hatalom, 
mely őt nézetében megingassa. Bizonyos! 
hogy a pert Spend úr fogja megnyerni s én 
kényszerítve leszek téged oltárhoz vezetni és 
ott bevallani azon szót, melyet szerelmi má­
morom közepette gonddotlanul fogadtam. — 
Becsületed mentve lesz - de engem atyám 
el fog átkozni s egy reményteljes jövő, me­
lyet képzelmeimben alkotók magamnak, ál­
talad lesz megnemmisitve őrökre! Te azon 
férfit, kit oly forrón szerettél, azért, hogy ma­
gadat boldogisd, szerencsétlenné (eszed. (He­
vesen) Henriette . . .szólj. . .megtudnád 
ölni azt, a kit szeretsz . . .

Henriette (emelkedett hangon): Ferdinánd! 
nem a megcsalatott szól belőlem, de ártatlan 
kis gyermeked anyja, s egy kétségbeesett 
ősz apának leánya könyörög hozzád irgalom­
ért. En akkor is szerettelek, midőn könyör­
telen eltaszifád az anyát gyermekével. Én oly 
bensőleg imádtalak akkor is, midőn, atyám 
megtudva gyengeségemet, durva kitételekkel 
bántalmazott, s én térdeimen kúszva, leros­
kadva a fájdalomtól és szégyentől szenvedé­
seimet elfeledtem, mert szerettelek 1 Édes 
Ferdinándom. Én, én igen sokat szenvedtem 
miattad, s most azt kívánod, hogy megtört

szivem, atyám és kis gyermekeim halálos Íté­
letét mondjam ki, ők is áldozatai legyenek 
büszkeségednek. (Térdre ereszkedve.) Oh Fer­
dinánd ! . . . irgalom nekik. Oh ne kívánj 
még több áldozatot. (Itt a sirás legnagyobb 
fokára tőr.)

Ferdiánd (felemelve): KelIj fel Henriette ! 
Te jó angyalom lehettél volna ... de bolond 
sorsom démonnak vezérelt életem útjában.

Henriette: Gondold meg jó Ferdinánd, 
midőn e küszöböt átléped, áldás vagy álok 
kisérendi lépteidet, mely egy életen keresztül, 
mint kísérletes szellem fog üldözni! E pillanat 
talán utolsó, midőn ez életben találkozunk. 
(Elérzékenyül ve). Szegény barátom! a te lelki 
nyugalmad is el van játszva örökre 1 Légy 
magadhoz könyörületes . . . mert a mint 
most eltaszitasz magadtól engem gyermekeddel’ 
úgy hagy el majd az Isten tégéd is.

Ferdinánd (érzelemmel): Ha a pokol minden 
ijesztő szörnyei rám zúdulnak is, Henrietle 
én többé nem segíthetek rajtad, mert nem 
büszkeség, nem rang, sem születés az, mely 
elszakít egymástól. Én daczolnék atyám és 
családom kívánalmaival, ha egy más érzelem 
nem uralkodnék szivem felett — egy édes 
vágy, melyet ha el nem érendek, őrültté 
teend I



— Megerőltette magát. Makó városáról 
mindenki tudja, Írja a „Nemzeti Újság“ hogy 
ott fekszik a magyar Kánaán szivében, szék­
városa a gazdag Gsanád vármegyének, olyan 
„hagyma-ország“, mely csupán a vöröshagyma 
árából ki tudná fizetni egy-egy szegény város 
összes adósságát. Ez a derék város most 
szörnyen megerőltette magát. Ugyanis Makón 
gyűjtést iditottak a Kossuth-szoborra és a 
város már fel is küldte az eredményt Buda­
pestre. Ilyen eredménynyel, azt hiszszök, a 
haza egyetlen városa sem fog dicsekedni. Ez 
az összeg nem kevesebb mint — két forint. 
No már ehez a paraszt kifejezés szerint: 
„pofa kell I“

- Az ügyvédi kar a millenniumi kiállításon.
A Szegeden tartott országos ügyvédgyülés az 
ügyvédi karnak a millenniumi kiállításon való 
részvételét elhatározta és e határozat foga­
natba vételére a budapesti ügyvédi kamarát 
bízta meg. A kamara a hazai ügyvédség 
történetét — mint az Ügyvédek Lapja írja 
— dr. Sik Sándor ügyvéddel Íratja meg, aki 
most a szükséges adatokat szerzi be.

— Kovács Lajos színészt Szabadkán sokan 
ismerik. Színészből itt férj és apa, azután a 
városi adóhivatalnál tisztviselő lett. A jó 
színésznek ez ekozta vesztét. Meghamisított1 
adókőnyveket sikkasztott, aztán megszökött. 
Ez még pár évvel ezelőtt történt, és most — 
körözik. Ez nagyon gyorsan megy.

— A czigány telepítés. Csanádmegyében 
egy idealista községi jegyző, Bajcsy László 
Kunágota község mindenese, alapos készült­
séggel és elismerése méltó türelemmel, évekig 
foglalkozott a kóbor czigányok megtelepíté­
sének szép gondolatával. Bajcsi Lászlónak, 
sikerült olyan tervvel föllépni, melyet a 
belügyminiszter helyesnek fogadott el, és 
megbízást kapott az egyszerű falusi jegyző a 
minisztertől arra is, hogy a czigány telepítés­
ről bemutatott tervei alapján, indokolt tör­
vényjavaslatot készítsen. Megbízható forrásból 
vesszük az értesítést, hogy a javaslat és 
annak indokolása elkészült és hogy abban a 
telepítési kísérletek felügyelőségének szék­
helyéül Szeged van kijelölve. Ha a javaslatot 
kellő időben sikerül törvény erőre emelni, ez

az uj hivatal Szegeden már 1895. január 
elsején megalakul. És a czigányok ezt a 
termetet csakugyan legjobban szeretik, csak
ówL»h°gy ”h0lMt nem lehet zsdkban me9-

— Értesítés a berakással összekötött ko­
lozsvári kereskedelmi akadémiáról. A kolozs-
vététíe^fe^S1 akadémiába, 0,y növendékek 
vétetnek fel, kik a gymn., reál-, vagy polgári
iskolä négy alsó osztályát végezték.Vl 894-
95 tanévi beiratasok szeptember 1—6-ig esz
közöltéinek - Tandíj egy évre 60 = hatvan
trt, melynek fele szeptemberben, fele február-
ban fizetendő ; továbbá 2 frt ifjúsági könyv-
tardij. Az uj tanidók 5 frt behatási dijt is

A benlakásba 100 tanuló vehető fel
ÍUá • í' 6 ,hó 15'ig keH folyamodni. Ben- 
lakasi díj egy evre 400 frt, mely összeg ne-

kivéteiesen havonkint is 
fizethető. Bővebb értesítést nyújtó évi Értesí­
tővel készséggel szolgál a szülők megkeresé­
sere az igazgatóság. g e

- Jöttek a huszárok Zentárói Szabadkára 
s itt maradnak, e hó 20-ig gyakorlaton, hogy 
innét az őszi „nagy hadgyakorlatokra Pilis- 
csabára vonuljanak.

— Baleset történt pénteken kora reggel 
a helybeli vasúti pályatesten. A gépforditó ko­
rongnál az egyik munkás, névszerinti Juhász 
Anta1 megcsúszott, leesett, s egyik lába eltö- 
íott. A sérültét kórházba szállították.

— A bajá-báttaszókl Dunahld. Több lap­
ban olvassuk a bennünket közelről érdeklő 
hirt: »A Dunának Baja és Báttaszék között 
való athidalasa mielőbb bevégzett ténynyé vá­
lik. A munkálatokat csakhamar meg fogják 
kezdeni, mert a hidnak 1896. októberére el 
kell készülnie. Ugyanakkor megnyílik a bátta- 
széki és bajai zsákvasutak összekötése, mely 
a Dunántúlt egyenesen köti össze a Tiszán­
túllal, a gazdag Alfölddel és Bácskával.«

„Disznó szabályrendelet“ Tetszik tudni ? 
Szabadkán ilyen is van. A város belterületén 
hat darab röfögős állatot szabad tartani és I 
hizlalni télen nyáron egyiránt. És ezt a piacz- 
környéken is reszektálják, mert hat darab hí­
zónál többet nem talál a rendőrség a legszű­
kebb udvarokban sem. De aztán a hol az 
hat darab »disznó

a
szabályrendelet «-es állat 

bűzlik a kánikulai pocsolyában, oda szeretnők 
nyáron át elhelyezni a kapitányi hivatalt egy 
kis „hivatalos“ rendőri szaglálásra.

Henriette (meghatva a fájdalomtól). Tehát
ez?! Jaj, ah jaj nekem! A halál marko 
szivembe fagyos kezeivel . . .

Ferdinánd (elfordulva a főidre szegzett 
szemekkel): Most Már mindent elmondtam 
Henriette! Üdvömet várom ajkaidról, vagy 
örök kárhozatomat.

Henriette (sirva): Édes, jó istenem! Hisz 
oly szegény, kimondhatlanul szerencsétlen 
vagyok, elhagyatva, mindenkitől megvetve 
állok a világon egyedül, és mégis birok any 
nyival, hogy egy szenvedőt földi Szerencsé' 
jével ajándékozzak meg! Kedves Ferdinánd 
(megölelve). Mily sok kint kelle kiáltanod 
miattam . . . Oh, mert tudom én, mi
szerencsétlen, reménytelen szerelem (öröm és 
kétség közt) Ferdinánd 1 te szabad vagy e 
perczlől . . . Minden igényeimről lemondok.
Csak te légy boldog kedves barátom, én, 
én . . . én . . .

Ferdinánd: És te Henriette, te!
Henriette (fájdalmas mosolylyal: Hisz én is 

menyasszony vagyok. Nem látod öltözékemet 1 
Rólam ne aggódjál többé 1 Együtt tartjuk 
meg menyegzőnket, s ha majd szeretett nőd 
karjai közt fogsz pihenni, s a tudat, hogy
boldog vagy - nem fog busitani többé . . . 
(az asztalhoz megy).

Ferdinánd: Közel vagyok czélom kiviteléhez
— — — oh — de a lelkiismeret kígyója

mérges fullánkjaival égeti szivemet. Oh, atyám 
mily nagy áldozatot hozok neked ez órában ? 
Isten erősíts, taníts meg feledni, hogy
rémlátomány ne legyen üldöző szellemem 
életemen át.

Henriette (összehajt egy iratot az asztalon): 
Ismerem az igazságügyi miniszter ur szigorú 
elveit. Kétkedhetne szavaidban. (Átadja). Vedc 
ez iratot, mely teljes szabadságodat tartalmazza, 
ez egy haldokló végakarata 1 

Ferdinánd: Nem Henriette. Te élni fogsz 
Neked élni kell, te a mi mentőnk, védszelle 
műnk leendesz, a kit mi őrőkké’áldani fogunk.

Henriette (könyveket törölve): Áldjon meg 
az isten oly forrón szerető szívvel, mint én 
valék hozzád. Boldogságod közepette néha- 
néha emlékezzél meg szegény Henriettéről és 
mádkozzál lelke nyugalmáért! és most élj 

boldogul, vidd meg (alig hallhatóan) menyasz- 
szonyodnakszerencsétlen Henriette üdvözletéti 

Ferdinánd (fájdalmas hangon): legyen, 
átkozott az a gonosz szellem, mely engem e 
házba vezetet (sebesen kibontakozva Henriette 
karjaiból — elrohan).

Henriette (szünet után, nyugalmat erőltetve) 
Jó éjszakát 1 . . . Szegény árva gyermekem 1 
Jó éjszakát szerencsétlen szegény atyám 1 Jó 
éjszakát csábitó világi A nyugalom órája 
elérkezett ...

A szabadkai egyetemi ifjúság által f. évi 
július hó 28-án rendezett hangversennyel egy­
bekötött táncmulatság tiszta jövedelme 100 frt 
l ™e,y összeg a Kossuth szobor alapjára egy- 
bekötött tökéhez való csatolás végett a Pest 
Hírlapnak felküldetett. Felülfizettek: Sugár Béla 
1 frt- Dr- Heiszler Adolf 1 frt, Fimpl István 
1 frt Flaschl és Bezzegh 2 frt, Reinitz Márkné 
1 frt, Wiener Dávid 1 frt, Buchwald Lázár 2 
frt, Dr. Fischer Jákó 2 frt, Kátay kir. mér­
nök 2 frt, Milkó Mór 2 frt, Milkó Andor 1 
frt, Kern Izidor 50 kr. Czeizner Gyula 2 frt 
Rohonczy Elemér 2 frt, Joó Károly 2 frt és 
özv. Reizner Zsigmondné 1 frt, összesen 23 
frt 50 kr.

— Mi a kellemetlen és mi a kellemes?
Kellemetlen, mikpr a sáros időben a szél 
lefújja a cilinderkalapot fejedről és egy paraszt 
fogja el az utcán a csizmájával. - Kellemes, 
mikor a kávéházban kicserélik a kalapodat egy 
jobb kalappal. - Kellemetlen, mikor az ember 
légyottra megy s az imádott helyett az anyós 
var reá. — Kellemes, mikor az ember anyósát 
várja a vonaton s e helyett imádott érkezik. 
— Kellemetlen, mikor a kedvessel sétál az 
ember s valami otromba hitelező megszólítja, 
hogy mikor lesz szives kiegyenlíteni azt a kis 
adósságot. — Kellemes, mikor kedvessel sétál 
az ember s udvarias hitelezővel találkozik, a ki 
a jövendő házasság reményében bankókat 
nyom titkon az ember markába. — Van még 
ezenfölül sok, nagyon sok „kellemes“ és 
„kellemetlen,“ de azok felsorolását mindenki a 
tapasztalatokból maga is folytathatja.

— Falb uram újabb jóslásai. A német 
csillagász megint kezd magáról beszéltetni. A 
közel jövőben újabb kritikus napokat jósol a 
német sógor. így azt mondja, hogy f. é. aug. 
hó 15-én Európa szerte nagy földrengés lészen ; 

[mig ugyanazon hónap (aug.) utolsó felében 
iszonyú jégviharok és áradások látogatják meg 
az öreg Európát. Szóval tehát elválik, hogy 
hány rossz nap telik.

Uj megállóhelyek. A m. kir. államvasutak 
igazgatóságától vett értesülés szerint a Dáljáról 
reggel 8 óra 14 perckor Szabadkára induló 
gyorsvonat f. évi julius hó 25-től kezdve 
Priglevica-Szt.-Iván, Nemes-Militics és Bajmok 
állomásokon nemcsak az utasoknak leszállása, 
hanem azoknak felszállása czéljából is meg 
fog feltételesen állani.

— A baja-zombor-ujvldékl h. é. vasút
engedélye már kiadatván, a részvénytársaság 
megalakítása végett Budapesten, dr. Mandel 
Pál ügyvédi irodájában f. év augusztus 
2 án közgyűlés volt melynek napirendjére az 
építési szerződés megkötése is ki volt tűzve.

— Szer az ebmarás ellen. Veszett eb ma­
rása ellen egy 82 éves erdész a következő 
szert ajánlja. Előveszünk forró boreczetét lan­
gyos vizet, — ezekkel először is kimossuk a 
sebet tisztára és meghagyjuk száradni. Ezután 
száz csöppnyi chlórvizsavat bocsátunk a sebre 

mert az ásványsav tudvalevőleg a nyál 
mérgét ártalmatlanná teszi.

Egész ménest loptak. Újvidék környé­
kén a lókötők már olyan merészek, hogy leg­
közelebb is nyolezvan drb. lovat szedtek 
össze, egy községben és különböző gazdáktól 
is elhajtották. Az igy összelopott lovakat ha­
mis passzussal többbnyire Újvidék városában 
helyezték el.

Hamis pénz. Fleischer Péter halasi la­
kos a folyó hó 22-én Baján tartott országos 
vásárban ezüst forintos hamasitvány forga­
lomba hozatala miatt letartóztatott és a kir. 
járásbíróságnak átszolgáltatott,



— UJ sport-egylet alakult városunkban 
Ideje is, mert az eddig élőnek feltüntetett egy 
let nem egylet, hanem nehány fiatal úr „han- 
czurozása“ volt csupán, mert az 1881 évben 
alakult s nagy jövővel biztatott egyesület 
pénzével, szerelvényeivel együtt telljesen el- 
züllött a lelkiismeretlen kezelés mellett. Az új 
egylet alapszabályaiba felvétetett a többi kö­
zött az is, hogy nők is lehetnek az egylet 
tagjai. A tagsági dij következőleg lett meg 
állapítva: Alapitó tag legalább 50 koronát, 
rendes tag évenkint 12 koronát, pártoló tag 
évenkint 4 koronát fizet. Csak aztán szalma­
láng ne maradjon!

— Jaszlnger László régi borfogyasztó, 
igazibban borfogyasztási ügynököt és csa­
ládját a múlt héten ugyan megijesztette egy 
odatévedt istennyila. Épen Á lakása előtti nagy 
nyárfából csinált fogpiszkálóknak való darabo­
kat a villám, s bizony nagyon ráijesztett a 
gyorskezű égi favágó az egész környezetre. 
No de egy bpriigynpk ezt a kis ijedséget ha­
mar is lemosta.

— Szegény Kolompár Róza bajnak ment 
Bajára vásározni, pedig egy kis zsebelésből 
hasznot akart hazahozni, lévén az ő »bejegy­
zett« foglalkozása a mások zsebeiben való 
utazás. A bajai rendőrök már ismerik, s a 
mint a vonaton kiszállt, meginvitálták egy kis 
ingyen lakásra, s mig a vásár tartott, igaz 
vendégszerettei látták el, vásár után pedig 
haza »zsuppolták« — nekünk.

— Illés próféta haragszik, de csakis a 
szerbeké. A kath. Illés Julius 20-iki névnapja 
alkalmából hallgatott, nem gurigázott az égen 
a mint azt a közmondás tartja, — hogy igy 
ünnepli nevenapját. A szerb Ilia (Illés) azon­
ban derekasan megülte névnapi előestéjét, mert 
julius 31-én olyan csetepatét csapott a felhők 
között, hogy az égzengéstől még a falak is 
remegtek. Ennek az »Illés haragjá«-nak lett, 
is eredménye, még pedig egy : várva-várt jó­
tékony esőzés formájában, melyet a jó öreg 
Illés nevenapján szépen megismételt. Újra éled 
a természet,

— Az alkohol és a gyermekek. Az alkohol 
mindenképen, még könnyű bor vagy sör alak­
jában is méreg az egészséges gyermekre nézve 
Már csak azért is ártalmas, mert a legpon­
tosabb gyermektápanyag, a tej, a szeszes ita­
lok élvezése mellett nem izük a gyermekeknek. 
A szeszes italnak gyakori élvezete a gyerme­
ket mérgessé, hajthatatlanná teszi s már a 
csecsemőre ártalmas, ha a dajka sört iszik. 
(Pedig ezt még u. n. jobb házakban sem akar­
ják elhinni.) Az alkoholt csak akkor használ 
juk gyermekeknél, ha az orvos egyenesen 
rendeli.

Mely árverésnek 4724/94. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén vagy isTopolyán 

I- alperes lakásán leendő eszközlésére 1894-ik 
évi augusztus hó lO-lk napjának d. e. 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árveré­
sen — az 1881. évi LX. t.-c. 107. §-a értel­
mében — a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is eladatni fognak.

Az 1881. évi LX. t.-c. 111, §-a értelmében, 
kik az árvereltetni rendelt ingóságok vétel­
árából a végrehajtó követelését megelőző 
kielégítéshez tartanak jogot, a mennyiben az, 
hogy részükre foglalás korábban eszközöltetett, 
a végrehajtási iratokból ki nem tűnik, 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés meg­
kezdéséig alulírottnál egy példányban Írásban 
beadni, vagy pedig, szóval bejelentenni 
tartoznak. — Végre kötelesek bérbe- vagy 
haszonbérbeadók az 1881. évi LX. t.-c. 112 
§-a értelmében azon követelés összegét, melyre 
nézve törvényes zálogjogot igényelnek, az ár­
verés megkezdéséig alulírottnál bejelenteni.

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t.-c. 108. §-ban megállapított fölté­
telek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Topolyán, 1894. évi julius hó 9.
Tápay Géza,

kir. bírósági végrehajtó.

Felelős szerkeszti! és laptulajdonos
SZÄLAY LÁSZLÓ A. ügyvéd.

1008 vh. szám. 1894.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a szabadkai kir. járásbíróság

11426/894. számú végzés által Kassovicz 
Ignácz és fia javára végrehajtást szenvedett 
Schäffer M. ellen, 131 frt 80 kr tőke, és jár. 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás alkalmával niróilag foglalt és 376 frtra 
becsült új férfi ruhákból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 11426/894. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
alperes üzletében leendő eszközlésére 1894-ik 
évi augusztus hó 8-ik napjának délután 2 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen — az 1881. évi LX. t.-c. 107. §-a 
értelmében — a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az 1881. évi LX. t.-c. 111. §-a értelmében, 
kik az árvereltetni rendelt ingóságok vétel­
árából a végrehajtó követelését megelőző 
kielégítéshez tartanak jogot, a mennyiben az, 
hogy részükre foglalás korábban eszközöltetett, 
a végrehajtási iratokból ki nem tűnik, elsőbb­
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulírottnál egy példányban Írásban beadni, 
vagy pedig, szóval bejelenteni tartoznak. — 
Végre kötelesek bérbe- vagy haszonbérbeadók 
az 1881. évi LX. t.-c. 112. §-a értelmében 
azon követelés összegét, melyre nézve tör­
vényes zálogjogot igényelnek, az árverés 
megkezdéséig alulírottnál bejelenteni.

Az árverezendő ingóságok vételéra az 
1881. évi LX. t.-c. 108. §-ában megállapított 
föltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Szabadkán 1894. évi julius hó 29. 
napján.

Strasser Henrik,
kir. bírósági végrehajtó.

A még eddig fölülmulhatatlan Wlalártsik-féle

IMF*
azon rendkívüli pusztitó-szer, amely rohamosan kiirt patkányt, egeret
és vakondokat anélkül, hogy más házi állatoknak kárt okozna. Phosphort, 
strychnin!, arsenikumot vagy más méregként ható szert azonban nem 
tartalmaz.

Egy nagy csomag ára
használati utasítással

30 kr. == 60 fillér.

Egy kis csomag ára
használati utasítással

15 kr. = 30 fillér.

Viszonteiárusitók megfelelő kedvezmény­
ben részesülnek^ %

331 vh. szám. 1894

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a topolyai kir. járásbíróság 
1281/94 számú végzése által Gyártelep serfőzde 
javára végrehajtást szenvedett Athanaszkovits 
Lázó 187 frt 60 kr tőke, ennek 1894. 
évi augusztus hó 6 napjától számítandó 
6% kamatai és eddig összesen 35 frt 95 kr. 
perköltség követelés erejéig elrendelt kielégi 
tési végrehajtás alkalmával biróilag le és felül 
foglalt és 457 frt 64 krra becsült borok 
ból álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Valódi csak ezen védjegygyei.
R Próba rendelmények, melyek 4 kis, vagy 2 nagy csomagból állanak,: 
I 80 kr. élőre beküldése mellett ajánlott levélben portómenteseu eszközökéinek., 

Ezen patkányirtó-pogácsa valódi és mindig fris minőségben kapható! 
Magyarország minden fűszer-, vas- és gyógyáru kereskedésében vala­
mint a készítőnél:

Malártsik György,
az igazán kitüuö és bámulatos hatású „patkányirtó-pogácsa“ feltalálójánál

Sátoralja-Ujhelyben.
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Szabadkán
B.-Almáson
Baján
Szegszárdon.
Mohácson
Zomborban

Ftilöp Viktor, 
Scherk Gyula 
Frank Ármin, 
Ferdinand Béla 
Stremzinger Gyűl, 
Hay Testvérek,

Topolyán
B.-Kulán
Uj-Verbászon
N.-Palánkán
Uvldéken

Etiuger József, 
Baumgartcn Gyula 
Könyves Tóth Antal, 
Bernheim Manó, 
Romanovics P.

uraknál.

Nyomatott Kraues ós Fischer könyvnyomdájában (a .Bárány* szálloda mellett) Szabadkán.


